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HayuHas cTaTbu

NcTopuuyeckum Kopnyc cpeaHeBeKoBbIX
cnaBsiHCKUX pykonucen «MaHyckpunT»
KaK uccnepoBaTtesibCKUN UHTEPHET-
pecypc (KkonnuecTBeHHO-CTaTUCTUUECKUE
XapaKTePUCTUKMU CYLLEeCTBUTENbHbIX
6paHb N paThb)

B. A. bapaHoB
WxxeBCcKuii rocynapCTBeHHbIN TeXHUYECKUI YHUBEPCUTET,
KasaHckuii penepanbHbivi yHuBepcutet, Poccus
victor.a.baranov@gmail.com

AHHoTauums. B cTaTbe paccMaTpmuBaloTCst BOMNPOCHI UCMONb30BaHNA TEKCTOBbIX JaH-
HbIX UICTOPMYECKOro Kopryca «MaHyCKpUNT», CoAePXXaLLero TPaHCKPUNLUMN CpeaHeBEKO-
BblX CNMaBSHCKMX pykonucen X—XV BB., B UCTOPUKO-TIMHIBUCTUYECKUX NCCEL0BaHUSX.
[JeMOHCTPUPYHOTCA BO3MOXHOCTU MOAYen KOpNyCHOro MeHeayepa Ans ussnevyeHus
W BU3yanusaumm MHIBUCTUYECKUX e4nHUL, UX NepBUYHOro aHanusa. Ocoboe BHUMaHWEe
YOENEHO MOMYYEHUIO KONMNMYECTBEHHbBIX U CTaTUCTUYECKUX CBEAEHUIN O pacnpeaeneHnm
n coyetaemocTn cnoB. OCHOBHasa YacTb CTaTbW MOCBSLLEHa HOBOMY MOAYMHO Kopryca —
ONCTPUBYTUBHOMY CrOBapto, NpeHa3Ha4YeHHOMY [/ aBTOMaTUYECKOro BblIBfIEHUS CI10B,
6NN3KUX NO CBOEW cemMaHTUuke. Mpu co3gannm nNpoueayp CnoBaps UCMONb30BaH METOZ,
word2vec. MNapameTpbl HaCTpoek noncka (Belbop nogkopnyca, TMNa eauHULbl aHanu3aa,
KONMMYECTBEHHOM UM CTaTUCTUYECKON OLIEHKN COBMECTHOW BCTPEYaeMOCTH U Ap.) 1 BU3ya-
nn3auum pesynbTaTta (KonmM4ecTBO aHanoroB, BeMYMHa KOCUHYCHOIO PacCTOsIHMSA, CMINCOK,
rpad) No3BoONAOT peLlaTb pas3nMyHble 3a4ayu, CBsA3aHHbIE C UCCef0BaHMEM NTEKCUYECKON
CEMaHTUKWN B CPeHEBEKOBLIX CMNaBAHCKUX TEKCTax. B kayecTBe unnocTpaTMBHOro MmaTte-
puana ncrnosib3oBaHbl KONMMYECTBEHHO-CTAaTUCTUUECKNE XapaKTEPUCTUKM COB 6paHb U paTb.

KntoueBble cnoBa: peBHepYyCCcKas KHUXHOCTb, IMHIBUCTUYECKUA KOPMNYC, KOprnyc-
HbI MEHeAXep, IMHIBUCTUYECKasa CTaTUCTUKA, NeKCuyeckasa aucTpubyuus

Ansa yutupoBaHus: bapaHoB B. A. VicTopuyeckui Koprnyc cpefHeBeKOBbIX cna-
BAHCKUX pyKonucen «MaHyCKpuUNT» Kak nccrnefoBaTenbCKUM MHTepHET-pecypc (Ko-
NINYECTBEHHO-CTAaTUCTUYECKNE XapPaKTEPUCTUKN CYLLECTBUTENbHbBIX 6paHb U paTe) [/
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Abstract. The article is devoted to issues concerning use of textual data of the his-
torical corpus Manuscript (www.manuscripts.ru), containing transcriptions of medieval
Slavic manuscripts of the 10t"-15" centuries, in historical and linguistic studies. The capa-
bilities of the corpus manager modules for extracting and visualizing linguistic units and
their primary analysis are demonstrated. Special attention is paid to obtaining quantitative
and statistical information about the distribution and compatibility of words. The main
part of the article is devoted to a new module of the corpus - a distributive dictionary
designed to automatically identify words that are semantically similar in their semantics.
The word2vec method became the basis of the dictionary procedures. The parameters
of the search settings (selection of subcorpus, type of unit of analysis, quantitative or
statistical evaluation of joint occurrence, etc.) and visualization of the result (number of
analogues, magnitude of cosine distance, list, graph) allow us to solve various problems
related to the study of lexical semantics in medieval Slavic texts. Quantitative and statis-
tical characteristics of the words bran’ and rat’ are used as illustrative material.
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BeepneHue

VicTopnyeckun kopnyc «MaHyckpmnT»' — 0Ha U3 HEMHOTUX CUCTEM XpaHe-
HUs1, 06pPabOTKM N AEMOHCTPALMM B UHTEPHETE MALUMHOYMUTAEMbIX TPAHCKPUM-
LM CpeQHEBEKOBbIX CITaBAHCKMX MMCbMEHHbIX MaMATHUKOB. Kopnyc cogepXut
TPAHCKPUMNUUKU TNarofiMdeckmx n KNpunnmyeckux Tekctos X—XV BB. 06WMMm
ob6bemom 6onee 3,5 MIIH COBOYNOTPEBNEHUN, UMEET MeTa-, aHaNIMTUYECKYHO
N IMHIBUCTUYECKYHO pa3MeTKY, CHabXeH KOpNyCHbIM MeHeaXepom, obecrneym-
BalOLLMM NOLFOTOBKY TPAHCKPUMLUIN, NTeMMaTMU3aLnto TeKCToB, opMMpoBaHmne
NoAKopPMnycoB, BbIGOPKY MMHIBUCTUYECKUX eQUHUL U UX AeMOHCTpPaumo (o Kop-
nyce cM., Hanpumep, [Baranov, 2018; bapaHos, 2019]).

OCHOBHble MogynM Kopnyca (0AHOTEKCTOBbIE M MHOFOTEKCTOBbIE 3anpoc-
Hble GOPMbl, MOLY/Mb CTaTUCTUKKN, MOLY/b N-FPaMM, GUCTPUOYTUBHbIN ClTIOBapb)
NO3BONSOT U3BMEKATb KOIMYECTBEHHYIO U CTAaTUCTUYECKYIO UHDOpMaLMIO
0 efMHMLAaxX PyKONMcen n nogkopnycoB — TEKCTOBbIX dopMax, neMmax u nx
COYeTaHusIX, a TakXe NPoBOAUTb UCCMe[0BaHME X CUHTarMaTUYeCKnx nnm
napagurMmaTtnMyecKmnx XxapakTepucTuk.

OQHOTEKCTOBbIE U MHOIFOTEKCTOBbIE MoAaynum

Monck AaHHbIX, NOCTPOEHNE NepeyYHen, KOHKOPAAHCOB, NMEPBUYHOE 3Ha-
KOMCTBO C TPaHCKPUMUMUAMM TEKCTOB obecneymBaeTca 04HOTEKCTOBbLIMM
M MHOIOTeKCTOBbIMM 3AMNPOCHbIMU opMamu (MogynsiMu), KOTopble AOCTYMHbI
nofib30BaTeNaAM B KaX4on U3 npegsapuTenbHO NOArOTOBEHHbIX KOMIEKUNn2.
®opmbl UMeIOT OAHOTUMHBbIE BO3MOXHOCTU: YKa3aTb 06paseL, (B TOM Yncne B Buae
PErynsipHoOro BblpaXXeHus1) TMHFBUCTUYECKOWN e MHULbI U CTEMNEHb €ro COBMafeHus
C TEKCTOBOW GOPMON UM NEMMOMK; HANOXUTb GUNLTP Ha ee Mopdosiornyeckme
XapaKTepucTuKK; BbibpaTb andaBuT BM3yanu3aummn pesynbtata (CTapocnassH-
CKWW, COBPEMEHHbIV KNPWUITIOBCKUI UK NaTUHCKKIM), dopMy BbiBoAa (TEKCT nnu
OOMVH U3 BUAOB YKa3aTenen unv KOHKOPAAHCOB); MPU HaNU4Mn aHannTUYEeCKon
pa3MeTKM yKasaTb HY>XHbIN dparMeHT unun Busyanusaumio dparmeHToB Tpebye-
MOro Tuna (Hanpumep, CTUX, FaBy GUBNENCKNX KHUT U Ap.) 3. B MHOroTeKCTOBOM
pexnme [06aBnseTcss BO3MOXHOCTb MOMNYYUTb CMIMCOK PYKOMUCEN, BXOAALLNX
B KONNeKumto, BbIbpaTb U3 HUX HeobxoauMble Ans GopMMpoBaHUsa NogKopnyca
N 3aTeM COXPaHUTb ero“.

3Tu ABa Moayns obecneynsaroT NepBUYHOE 3HAKOMCTBO MoJsib30BaTeNs ¢ MaTte-
puanom. Hanpumep, perynspHbie BoipaxxeHns ~6paH[ube][1x]?.2$ n *pat([ubem]
[nomx])?.2$ NO3BONSAIOT Y3HATH KOIMYECTBEHHOE COOTHOLLEHME CIOB 6PaHb U paTh
(koTOpble, KaK U3BECTHO, CYMTAIOTCH COOTBETCTBEHHO KMPUNIO-MedOLMEBCKON

T CawT: http://manuscripts.ru (gaTa o6patieHus: 07.01.2024).

2 CawT: Konnekumun kopnyca: http://manuscripts.ru/mns/portal.main?p1=1&p_lid=1 (gaTa obpaiieHus:
07.01.2024).

3 Cant: OgHoTekcToBas nouckosasi popma: http://manuscripts.ru/mns/main?p_text=40921436 (paTa
obpatueHus: 07.01.2024).

4 Caut: MHoroTekcToBas ¢opma: http://manuscripts.ru/mns/srch.simple?p_ed_id=39250308 (gaTa
obpatueHus: 07.01.2024).
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1 NPEecnaBCKoM Mo NPOUCXOXAeHUIO nekceMamu [CnasoBsa, 1989, c. 32]) B Konnekuum
NATU JPEBHENLLNX PYCCKUX CIUCKOB neTonuceit (JlaBpeHTbeBCKoro, MinaTbeBcKoro,
Papg3usunnosckoro, CuHoganbHoro u KomuccmoHHoro Hosropogckon 1): 6paHs —
113 cny4yaeB ynotpebneHus, patb — 348. KpomMme TOro, MOXXHO Tak)e YCTaHOBUTb
cnosodopMbl 3TUX CNOB (BPANb, BpANH, BPANDBIO, BPANEX, BPANEX'S, B‘)ANGX, BpANHH, BPANHIO,
BANI, BPANEXB, PANES; pATD, PATH, PATBIO, pAT, ATEXD, PATEXD, PATHIO, QATMH, PATBMH, PATEX, PATE,
PATHH, pATBH, pAT'S, pA™, }wro) N NPOCMOTPETb X KOHTEKCTLI B BUA,E KOHKOPAAHCOB:

BO MOB'BAKENH BBIRAIOTH CHABI BBCORBCKBIA - KPECTB BO KNAZEMDB  BPANEX * KPECTOMB
BO OMPAKAEMH BBPHHH MOBBKAIOT CYTIOCTATBI NPOTHRNBIA H11 KC (MPWN PAH, Apx. KoMm.
240), 89 06., c. 53;

BPAMBI H CHABI BBCOBBCKBIA  IPECT BO KNAZEMB MOCOBHT BPANEX * KPECTOMB BO ONPAKAEMH
BBPNHH ALOAHE NOBBKAIOT CYTIOCTAT I H11 KC (MPW PAH, Apx. kKom. 240), 182 n., c. 18;

CHABI B'BCOBLCKBINA * |c'i;'1‘M|> B0 b KNAZEMb NOCOBHTE B BPANEXS - IC})’f‘AMb WrpAKENH BBPHHH
veAoRBUHM - nosBkatoTs TN (BAH, 16.4.4),64 n.,c. 4vT. AO.;

* M ¢ NHMH AY'MAA 0 CTPOENHH 3EMBCICOMB H PATEX H 0 \'CTARE ZEMNOM - W B'E B0 H11 KC
(MPW PAH, Apx. koM. 240), 74 n., c. 2;

MOEr0 RBBHAD €CH - TO €CTh N¢ AMBNO B pATEXD BO CLPM i MY'KH MOrBIBAKTD * WAEMS Ké
ne JIW (BAH, 16.4.4), 87 n., c. 30;

- B'ECH BO T'BI BOHNHYBIHH YHNB * NA pATEXD WEBIYAH TH €Tb * H BCAKBIH CA TeBé o'\'chA—
muts JIM (BAH, 16.4.4), 278 n.,c. 12 n 1. 4.

Mopaynb cTaTUCTUKU

Mopgynb CTaTUCTUKNS AaeT BO3MOXHOCTb NMOCTPOUTb Frpadukm pacnpegene-
HusA cnoea (MM cMMBONA, COYETaHMA CMMBOJIOB) B PyKOMUCKU. BTO NO3BONSET
BbISIBUTb COOTHOLLEHME YaCTOTbl UCMOb30BaHMS aHaNM3MpyemMoro KOMnoHeHTa
B pa3HbIX YacTsX AOKYMEHTOB. C MOMOLLbIO HAaCTPONKM MOAYNS NPU Hannymum
aHaNMTMYECKOM Pa3MeTKU CMIMCKOB MOXHO BbIPOBHATb rpaduku no BblIopaHHbIM
¢parmeHTam. Puc. 1 4eMoHCTpUpPYET OTHOCUTENBbHYIO YaCTOTYy BCTPEYaeMOCTH
cnoB 6paHb 1 PATb B MOrOAHbIX 3anNMcax VinaTbeBCKOW NeTONUCHU.

padnkn oTpaxkatoT B LLeSIOM PasnyHYtO KapTUHY ynoTpebneHus crnos
B PYKOMUCWU: a) BCTPEYaeMOCTb C/I0Ba 6paHb B OTHENbHbBIX MOrOAHbIX 3anncsax
NN B HEKOTOPOM MX KOMMAKTHON rpynne, Hanpumep 3anmcu 1219-1251rr., n ero
OoTCyTCTBME B 60nblUeN YacTu TeKCTa; 6) perynsapHoe Ucnosib3oBaHMe crioBa
pPaTb BO BTOPOM YaCTU CMMCKa M aKTUBU3ALUMIO K KOHLYY, Hanpumep B MOrogHbIX
3anucax nocne 1251r.

5 CaiT: Mogynb cTtaTucTuKu: http://manuscripts.ru/mns/!cred2.stat (qaTta o6patieHus: 07.01.2024).
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6
Puc. 1. PacnpegeneHnue cnoe 6paxb (a) n pate (6) B inaTbeBCcKoM netonucu

Fig. 1. The distribution of the words bran' (a) and rat' (b) in the Hypatian Codex

Mogaynb CTaTUCTUKKN NO3BONISIET OCYLLECTBUTL U APYrYyHO Onepaumto — Konmye-
CTBEHHOE COMOCTaB/eHMe yNoTpebneHnn CnoBa B TEKCTE UM NOAKOPMYCe M BO
BCEM Kopnyce (KOHTpacTHOM). Takoln aHanM3 ceryac BO3MOXEH C MOMOLLbHO
Tpex Mep: Term Frequency * Inverse Collection Term-Frequency (TF*ICTF)S,
LogLikelihood score (LL)” n Weirdness®. ViccnegoBaHne cnoB 6paHb U paTth
3TUM METOAO0M MOoKa3ano, YTo KONMYEeCTBEHHOE M CTAaTUCTMYECKOE COOTHOLLEe-
HMe KaXKA0ro M3 HUX B NogKOpPMyce NeTonMcen C X BCTPEYaeMOCTbHO BO BCEM
Kopnyce AeMOHCTpUpyeT 60MbLUYI0 aKTUBHOCTb BTOPOro (CM. Tabnuuy).

& Cratuctuyeckas mepa TF*ICTF no3sonsieT conocTaBuTb KOIMYECTBO aHaIn3npyemMomn IMHFBUCTUYECKON

eVHULbI B JOKYMEHTE C ee KOJIMYECTBOM B KOHTPaCTHOM Kopryce.

7 Mepa LL oueHMBaET YacTOTy eiMHMLbI B JOKYMEHTE (KONNeKumm) ¢ ee cpefHecTaTUCTUYECKON YacTo-
TOW B KOHTPACTHOM Kopryce.

8 Mepa Weirdness nokasblBaeT pasnnumsa Mexay OTHOCUTENIbHbIMU YacTOTaMU JIMHFBUCTUYECKOW eamn-
HULBI B aHaNU3NPyeMOM TeKcTe (rpyrnne TEKCTOB) M KOHTPACTHOM Koprnyce.
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Ta6nuya

KonuuyecTBo U cTaTUCTUUYECKUNE 3HAYEHUSA CIIOB 6paHb
U pAdTh B CONOCTaBJZIEHUN C UX yI'IOTpesMTeﬂbHOCTbIO B KOHTPaCTHOM Kopnyce

KonuuecTBo ynotpe6neHun, eq. CTaTucTUYeCcKue 3HaYeHus
Cnoso KoHTpacTHbIN Moakopnyc
Kopnyc neronucew Log-Likelihood | TF*ICTF | Weirdness
(3 010 855) (441877)
6paHb 507 13 14,738 0,00097 1,519
paTb 519 348 405,076 0,00296 4,569

3HayeHus mepbl LL eMoHCTpUpYHOT cylecTBeHHoe (6onee yem 20 pas)
npeBbllleHNe CTaTUCTUYECKOW aKTUBHOCTU CNOBa paTh Had CNOBOM 6paHb
B NOAKOpMycCe NeTonMcen B CONOCTaBIEHNN C SPYrMMUM TEKCTaMM Kopryca.

AHaNorn4yHbIN aHanus3 gpyrux noAKopnycoB NO3BOMSET YBUAETb, KakK
COOTHOCUTCSI Mexay COb0oM aKTUBHOCTb 6paHb M paTh B TEKCTaX Pa3HOro Tuna,
NMPOUCXOXAEHUS U NTOKaNIbHOW NPUypoYeHHOCTH (puc. 2).

IpadvK NOKa3bIBaET: a) B rNAroIM4eCKmxX TEKCTax Kopryca OTCyTCTBYET C/IOBO
paTh; 6) B KUPUIINIMYECKUX OHO CTaTUCTUYECKM NpeobniagaeT; B) B HECNYKEOHbIX
pyKonucsax y 6paHb 1 patb HabnrogaeTcs CyLeCcTBEHHO pa3Has aKTUBHOCTL (Cp.
NPUMEPHO OAMHAKOBYIO B CNY>KEBHLIX); ') B PYKONMUCAX NPecniaBckoro (BOCTOYHO-
60/IrapCKoro) NPOUCXOXAEHNS, Kak NoKa3aHo B MHOro4MceHHbIX paboTax [Ladapuk,
1860; Jagic, 1913; [lobpes, 1979; CnaBosa, 1989; 2013; Voss, 1996; MunteHos, 2008;
2020; Houkoga, 2013; Anumutposa, 2016; Xensskosa, 2016a; 20166; Vinues, 2016;
CraHkos, 201] u ap. (uctopuorpadputo Bonpoca cM., Hanpumep, B [CtaHkos, 2018,
c. 121-140]), cnosa kupunno-medpoaMeBCKOro Hacneans, K KOTopbIM OTHOCUTCS
W CNOBO H6pPAHb, 3HAYUTENBHO YCTYNatoT NO KOMYECTBY yrnoTpebneHnun cnosam,
NOSIBUBLLMMCS B MPECIaBCKMIN Nepunog, YTo 1 4EMOHCTpUpPYETCS npeobnagaHnem
pPATb B BOCTOYHO-60/IrapCKOM NOAKOPNYyCe; A) B 3TUX Xe TeKCTaxX paTh, NpeBa-
NMpys Hag, 6paHb, MeHee aKTUBHO, YEM B NTIETOMUCAX; €) B NIETONMUCAX aKTUBHOCTb
6paHb, MO CPAaBHEHUIO C BOCTOYHO-601rapCKUMM CMIMCKaMM, BbILE, HO 3HAYUTENBHO
YCTYMNaeT aKTUBHOCTU paTb. OBHapy>XeHHble pasnnymsi MOTHOCTbIO COOTHOCSTCS
C HabnoeHVAMM Ha, BCTPEYaEMOCTbLHO 3TUX ABYX C/IOB U B LIESIOM APYTMX aHano-
FMYHbIX Nap B CTaPOCNaBAHCKOM M A PEBHEPYCCKOM MMCbMEHHOCTM (CM., Hanpuwvep,
[CopokoneTos, 2009, c. 49-53, 89, 152, 319; Nuuxanze, 2011]).

Mopaynb h-rpamm

Mogynb f')-l'pCIMM9 npeaHa3Ha4vyeH gna BbiABNEHUA B TEKCTaX TaKUX coyeTaHun
JNIMHIBUCTUYECKUX eAUHNL, KOTOPble UMEKOT BbICOKYHO CTEMEHb CTaTUCTUYECKON
TeCcHOTbI (6nn30CcTn), TO ecTb B aHanm3npyemMmom nogkopnyce BCtpedaroTca
BMeCTe Jallle, YeM cTaTUJYecKku npepckasbiBaetca. Moaynb npegocrasndeT

® Caut: Mogynb n-rpamm: http://manuscripts.ru/mns/cred_ngr.stat (gata o6pateHus: 07.01.2024).
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Puc. 2. OTHOLWEHME CTaTUCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK CNOB 6paHb U paTb B HECKOSbKUX
nogkopnycax: [Cnar — rnaronMyeckume pykonmcu; Knp — Bce KMpuniamyeckme pykonmcu;
KnpCn - knpunnuyeckune cnyxebHole; KupHCn — knpnnnnyeckne HecnyxebHble
pykonucu; Bb — pykonncu, opurmnHaibl KOTOpbIX co3faHbl B arnoxy Nepsoro bonrapckoro
LapcTBa, B ero BoctouHon yactu; NcAn-Bb u MNMcAn-3b - pykonucu MNcantbipm
n AnocTona, co3aHHbIN COOTBETCTBEHHO B BocTouHOM 1 3anagHoun Bonrapwum; Jlet -
nogKopnyc pycckux netonmcen. CtTaTMCTUYECKUE 3Ha4YEeHNA N3BeYEHbl C MOMOLLbIO
Mep TF*ICTF, LL n Weirdness, ycpeaHeHbl U norapndmmnpoBaHbl

Fig. 2. Ratio of statistical characteristics of the words bran’ (6paHb) and rat’ (paTb)
in several subcorpora: 1ar — Glagolitic MSS; Kup — Cyrillic MSS as a whole; KupCn -
liturgical Cyrillic MSS; KupHCn — non-liturgical Cyrillic MSS; BE — MSS, originals of which
were produced in the eastern parts of the First Bulgarian Empire; lNMcAll1-Bb and NcAn-36 -
MSS of the Psalter and Apostle written in Eastern and Western Bulgaria respectively;
JleT — a subcorpus of Russian chronicles. The statistical values were extracted using
the TF*ICTF, LL and Weirdness statistical measures, averaged and logarithmized

BO3MOXHOCTb BbIYMUC/IUTb CTAaTUCTMUYECKYO 6/IM30CTb HAa OCHOBE Pas/inYHbIX
Mep: Mutual Information score (MI), T-score, Log-Likelihood score (LL), Dice
coefficient (Dice), Chi-squared test (x?), C-value, Inside, Minimum Sensitivity,
Log Ratio score™.

CnoBa 6paHb W paTh B NOAKOPMNYCe NETONUCEN BXOAAT B cliegyrowme cTa-
TUCTUYECKM YCTOMYMBBIE CoOYeTaHUsA (Mepa T-score, OKHO MeX Ay KosslokaTaMu —
3 eanHuLpl, Cny>XebHble CIoBa He YYUTbIBatOTCA):

Bpanb BbITH 5,062 (BpANH BAIRLLH, BBIRLLIK BpANH, ¢cMb BpaNb 1 ap.), BpAND AT
3,996 (EPANI:. AWTA, ATA BpAND 1 ap.), BpAHb CATROPHTH 3,008 (BPANb CTROPHTH, CTROPHTI
BpaHb, c'mso‘)wrid' BpAHb U ap.), BpANb KPBIBKS 3,826 (BPANb KBk, K‘)'Bnlco'\'f EPANH, BpaHb
KpBrKoy 1 ap.), BpANb MeXH 3,806 (BpANM MEKH, MEXH BPAND, BpAD MEKH), BpANb FPAA

0 Caut: CTaTUCTUYECKMe Mepbl BbIUMCNEHNS TECHOTbI KOMMOHEHTOB N-rpaMmbl: https://clck.ru/gvULy
(nata o6pauyeHus: 07.01.2024).
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2,764 (BPANb PPAAA, BPAND FPANBI, MPAAY BPANBIO U ap.), BpAHb OYBHTH 2,604 (BPANbe
o‘\‘fsn, BpAND YBHLUA, OBbEND BpAHb 1 ap.), BpAND NATATH 2,572 (BPANb NAYA, BPAND NATALLA,
NATALLIA BpAND 1 ap.), BpANb XOT'BTH 2,568 (BPANb XO7H0, XOTH BPANb, XOTALHOY BpANL 1 ap.),
BPAND MOMAND 2,426 (SPANb MOrANBIMH, BPANEXS MOPANBIIA, BPAND MOrANBIA U AP.) U Ap.;

pATH BBITH 8,527 (‘)A’]‘H BYA€Th, BB pATH, pATEX 56 1 ap.), pATH MH'B 5,009 (MM‘)OMI)
PATBID, PATBE) MHPA, MHPB AT U ap.), pATH HTH 4,380 (PA’I‘MO HAETD, PATH HAELLIH, PATH
HAETL U Op.), PATH BEAHKD 4,224 (PA’I‘b BEAHICA, BEAHICOMA ATH, PATH BEAHIKCY 1 ap.), pAT
noeaAs (BM. mocaAaTH) 4,060 (PA’I‘H MOCAQ, MOCAA PATD, pM‘br’b nocAA U Op.), PATH ZEMAA
3,941 (ZGMAR) pATH, ZEMAB PATH, ZEMAH pATH U ap.), pATH MOHTH 3,924 (PM‘b MOHAOLLIA,
NOHTH PATBIO, PATD MOHAELLIH U ap.), PATH MBCTHCAARD 3,796 (Mbc'mcmxsy PATBHO, MBCTHCAARD
PATH, PATH MbCTHCAARD U ap.), PATH MPHHTH 3,738 (npnumn PATBIO, PATH MPHLLIEA, PATHIO
MPHLLIEA U ap.), PATH BOAOAHME(D (?A'rbr'b BOAOAHMED, PATH ROAOAHMEND, PATH BOAOAHMEPA
n ap.) 3,484 v ap.

[MepeyHn CTaTUCTUYECKN YCTOMUYMBBIX COYETAHUN CO cloBaMu 6paHb U paTb
APKO OEMOHCTPUPYIOT HaNMYME Y HUX PasfIM4YHON CEMaHTUKU: 6paHb 'BOMHA,
o6uTBa’, pate ‘noxopg’, '‘BONCKO’, 'nonk’.

AMNCcTpUGYTUBHDBIN ClIOBapb

AncTpnbyTnBHbLIN C/10BAPL KOpMyca NpefocTaBnsieT BO3MOXHOCTb Uccne-
[0BaTb JIEKCUYECKYIO e[MHULY C TOYKN 3PEHNS ee NapaanrMaTUYeCcKnx xapak-
TepucTuk. icnonb3oBaHne MeTofa word2vec U U3MepeHne pacCcTosHNS MeXAy
NoSyYeHHbIMWU BEKTOPAMM C MOMOLLbIO KOCMHYCHOW Mepbl MO3BONISET HAaUTKU
B MogKopnycax CnoBa, aHanornyHble Apyr gpyry no cemaHtuke. NapameTpobl
paclwmMpeHHon 3anpocHon GopMbl AatoT BO3MOXHOCTb: yKa3aTb NOAKOPNYC;
BBECTW MacCKy aHanM3Mpyemomn SIeKCUYECKON eANHULbI; YCTaHOBUTb KONn4ye-
CTBO BbIBOOMMbIX Ha 3KpPaH IEKCMYECKMX aHANoroB; OTMETUTb COBMNageHue
NN HECOBMaAEHME MX YaCTU pPeym C YacTbro pPeyn aHaAn3npyemoro croBa;
0603HaunTb cTaTUcTUYeckyto mepy (Point Mutual Information score, T-score,
Log-Likelihood), Ha ocHOBe KOTOPOW BbINN NOCTPOEHBLI BEKTOPBI; UIBMEHUTb BUS,
packnagku rpada, BbibpaTb pacCTOAHUE MeXAY BEKTOpaMM CEMaHTUUYECKUX
aHanoros Npw NOCTPOEHUN NOCNegHero u ap.

AHann3 ceMaHTUYeCKMNX aHaNoroB C/oB 6paHb W paThb B NOAKOPNyce neTo-
nncemn No3BoNsET cAenaTh BbIBOA O COXPaHEHWUN B LIESTOM CNIOBOM 6paHb NepBo-
HavyanbHOWM CEMaHTUKM 'BOMHaA, OMTBA', 3adUKCMPOBaAHHON eLLe B CTAPOCIaBAHCKUX
NMUCbMEHHbIX NaMATHMKax. O6 3TOM CBUAETENbCTBYET BXOXAEHNE B NepeyeHb
Hanbonee 6/IM3KMX CEMaHTUYECKMX aHanoroB — CNI0B HEHABUCTb, PACTbPS, Chbya,
oycobuLa, MaTexb. B cBOO oyepenb, CEMaHTUYECKMMWN aHanoramMmm cnoBa paTh
ABMSOTCA CNOBa, CBSA3aHHble C HAPPATUBHOW CEMAHTMKON KOHTEKCTa (raamysb,
MbCTUCABb, POCTUC/IABD, MOMOYb, SIPOMOJIKb, O/1broBUYb, 60/1€C/1I0Bb, YbpPHM-
roBb, 10Cb/1b, NepesiC/IaB/b; Mepa s NoCTPoeHust Bektopa — PMI), uto rosoput
0 Pa3BUTUK Y HErO 3HaYeHUin ‘moxoa’, '‘BOMCKO', ‘nonk’ [BapaHos, 2023].
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3aknoyeHue

Taknm o6pa3zom, MHOroobpasHble BO3MOXHOCTM MOLYNEN UCTOPUYECKOTO
kopnyca «MaHyCcKpunT» NO3BONAIOT KOMMNEKCHO UccneaoBaTh NleKcnyeckme
efuHuUbl cnaBsaHCKux pykonucen X—XV BB. CyLiecTByeT BO3MOXHOCTb Npu-
MEHEHWS pas3fNYHbIX METOA0B U NPUEMOB AN BbIIBNEHUA KONIMYECTBEHHbIX
M CTaTUCTUYECKNX XapaKTEPUCTUK CNOB U MX CUHTarMaTu4yeckux u napa-
OAUrMaTUUYeCKMX OTHOLWEHMI. Pe3ynbTaTbl aHanu3sa MOXHO COOTHECTU C yXKe
N3BECTHbIMU UCTOPUYECKOWN HayKe dakTaMn 06 OTHOLIEHUAX, ANCTPUOYLMU
N ceMaHTWUKe OTAenbHbIX cnoB. CrnegoBaTesnibHO, UCMONb30BaHNE KOPMNYCHbIX
MeTO[,0B MNO3BOSET NPOBOAUTL KOMMIEKCHbBIM aHann3 Kak oTAe/IbHbIX NeKCeM,
TaK W NIEKCMYECKOWN CUCTEMbI PEBHEPYCCKOrO s3blKa B LiEe/OM.

®duHaHcupoBaHue. PaboTa BbinosHeHa npu ¢puHaHCcoBoU nogaepxke PHO
(npoekT N2 20-18-00206 «NCTpnbyTUBHO-KBAHTUTATUBHbINA QHAIN3 CEMAHTUYECKMX
M3MeHeHUN Ha OCHOBE 60/IbLUMX ANAXPOHNYECKUX KOPITYyCOB»).

ABTOp Npoy4nUTan n 0406pn OKOHYATENbHbIN BAPUAHT PYKOMUCH.

KoHnukT uHtepecos. B. A. bapaHoB BXoAUT B peAAKUNOHHYHO KOJIIeruto Xyp-
Hana Scriptorium slavicum, HO He nMeeT HUKAKOIro OTHOLUEHUS] K peLleHUIo pesKor-
nerun onybsnMKoBaTh 3Ty cTaTbto. CTATHSA NPOLUIA NPUHATYIO B XYpHAse npouyeaypy
peLeH3npoBaHuns. 06 UHbIX KOHG/IMKTAX MHTEpeCcoB aBTOP He 3asIB/IAI.
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